10 клас. Тема. Стилістичні засоби лексикології та фразеології

Розроблений дидактичний матеріал сприяє свідомому засвоєнню учнями теми,  закріпленню та удосконаленню орфографічних навичок, розвитку навичок зв’язного мовлення. Крім цього, створює  можливість для більш ефективної  індивідуальної роботи з учнями. 
Значну увагу приділено розглядові системних зв’зків у лексиці та фразеології, різним формам збагачування учнівського народознавчого й лексико - фразеологічного словника.

Картки укладені відповідно до програми:  В. Новосьолова, Л. Скуратівський, Г.Шелехова, К.: «Шкільний світ», 2001 та підручника для 10-11 класів.

Кожна картка складається з одного основного та двох-трьох додаткових завдань. У першому (основному) завданні вимагається висвітлити питання відповідної теми. У додаткових завданнях увага учнів спрямовується на повторення матеріалу, вивченого в попередніх класах з лексики, словотвору, будови слова, орфографії та морфології.
Матеріал карток можна використати (вибірково і повністю)
а) на кожній частині уроку;

б) для домашніх завдань;

в) в позаурочний час (на факультативних заняттях, при проведенні олімпіад).
Надані зразки тестових завдань стануть у нагоді при перевірці навчальних досягнень учнів, а ігрові вправи із творчим завданням сприятимуть підвищенню інтересу до вивчення української мови, прагнення знати її якнайкраще. Більшість вправ учні зможуть виконувати під керівництвом вчителя, самостійно, однак у деяких випадках рекомендується звернутися до словників, довідників, першоджерел. Така робота буде корисною щодо підвищення культури мовлення, запобігання недоречному вживанню емоційно-забарвлених, просторічних, діалектних, запозичених слів. Це дієвий засіб реалізації змістової, лінгвістичної та діяльнісної лінії.
„Слово ввібрало в себе найтонші порухи наших почуттів; 
у ньому закарбувалася душа, звичаї, традиції, 
радощі й болі народу – 
всі його духовні цінності, творені століттями” 

                                                                              (В. Сухомлинський)
10 клас – 8 год. Лексика і фразеологія

Зміст дидактичного модуля

	1/2
	Власне українські слова. Складні випадки слововживання.

	3/4
	Роль фразеологізмів у мовленні. Стилістичні засоби фразеології та лексикології.

	5/6
	Р.З.М. Письмовий переказ із творчим завданням.

	7/8
	ТКР. Лексика і фразеологія (тести)


Вимоги програми до знань та вмінь учня.

Учень:
· визначає роль і доречність використання в тексті стилістично забарвлених лексиксичних, фразеологічних засобів мови, їх стилістичну функцію;
· розрізняє лексичні, фразеологічні синоніми,;

· правильно проводить синонімічну заміну з метою підсилення тієї чи іншої стилістичної ознаки;

· розрізняє тропи і визначає їх роль та доречність використання у текстах різних стилів мовлення;

· додержується лексичних норм української літературної мови.

Блок-схема. 
(системно -  узагальнююча таблиця)
	№
	Мовознавчий термін
	Пояснення
	Приклпади

	1
	Лексика 
(від гр. – той, 
що відноситься до слова)
	Словниковий склад мови, тобто всі слова, що є в тій чи іншій мові
	Мама, земля, ліс

	2
	Лексикологія 
(від гр. – словесний, словниковий, учення)
	Розділ мовознавчої науки, який вивчає словниковий склад української мови (лексику)
	

	3
	Лексичне значення
	Зміст слова, те, що слово означає. Пов’язане з предметами, явищами реальної дійсності, з поняттями про них, процесами, відношеннями
	Адрес – письмове ювілейне привітання особі, установі; 
Адреса – місце проживання особи або розташування установи, напис на конверті, телеграмі.



	4
	Пряме значення слова
	Звичайна, повсякденна назва предмета, що прямо вказує на предмет, його ознаку, явище, процес
	Голова людини, золотий перстень, сміється хлопчик

	5
	Переносне значення слова
	Образна назва, перенесена з одних предметів, явищ на інші за подібністю
	Голова капусти, золота людина, сміється сонце

	6
	Однозначне слово
	Має одне лексичне значення. Переважно це терміни, професійні слова, назви конкретних предметів
	Дилер – особа, яка займається куплею-продажем цінних паперів. 
Мольберт – підставка для картини, яку малює художник


	7
	Багатозначне слово
	Має декілька лексичних значень. Багатозначність виникає на основі перенесення певних ознак слова (з прямим значенням на інші предмети, явища. 
	Операція – 

 1.Хірургічне втручання.

2.Бойові дії.

	8
	Синоніми

-загальномовні

-контекстуальні
	Слова, що відрізняються звуковим складом, але означають назву одного поняття з різними відтінками в значенні або з різним стилістичним забарвленням
	Вада – недолік, келих – кубок, бокал, поспіхом – квапливо, швидко, похапцем, йти – шкандибати, чимчикувати

	9
	Синонімічний ряд
	Декілька синонімів, що мають одне спільне значення, об’єднані навколо опорного слова
	Гречний – ввічливий, шанобливий, чемний, тактовний, делікатний, люб’язний

	10
	Антоніми

-загальномовні

-контекстуальні
	Слова з протилежним значенням
	Вниз, сумний – веселий, високо – низько, ввічливий – безтактний, усі – ніхто

	11
	Омоніми
	Слова, які збігаються у звучанні й на письмі, але мають різні, не пов’язані між собою лексичні значення
	Коса дівоча – піщана коса, інструмент; люлька – колиска, люлька – прилад для куріння

	12
	Неповні омоніми:

а) омофони
	Слова, в яких однаковим є тільки звучання, а значення й написання різні
	Сонце – сон це, проте – про те, шпак –Шпак

	
	б) омографи
	Слова, у яких однаковими є тільки написання, а звучання і значення різні
	Замок – замок, мука – мука

	
	в) омоформи
	Слова з однаковим звучанням, що збігається у певних граматичних формах
	Руда (корисна копалина) – руда кішка; три (числівник) – три (дієслово)

	13
	Пароніми
	Слова, найчастіше утворені від одного корення за допомогою різних суфіксів. Близькі за звучанням, але мають різне значення
	Ефективний (виразний) – ефективний (результативний) 


Тема  1/2. Власне українські слова.
Системно-узагальнюючий модульний урок
„Не бійтесь заглядати у словник: 
це пишний яр, а не сумне провалля” 

(М. Рильський)

	Етапи уроку
	Діяльність вчителя
	Діяльність учнів
	Результат

	І. Закріплення знань, вироблення вмінь і навичок
	Вчитель пропонує індивідуальну роботу за картками
	  Самостійна робота учнів
	Оцінювання,

встановлення рівня знань

	ІІ. Повторення та узагальнення вивченого 


	Вчитель пропонує роботу в групах  для дослідження  складу української лексики за походженням
	Робота в групах
	Таблиця, 
склад української лексики за походженням (захист виконаної роботи, пояснення на прикладах)


1. Склад української лексики за походженням.
	Успадковані  (корінні), слова (близько 90%)
	Слова запозичені з інших мов (близько 10%)

	Слова, що ведуть початок з індо -

європейської мовної спільноти
	Слова, що виникли в спільно
слов’янський період
	Східнослов’янська лексика
	Власне українська лексика
	


2. Склад української лексики за її вживанням.

	Активна лексика української мови (загальновживана)
	Пасивна лексика української мови

	
	Застарілі слова
	неологізми

	
	Історизми
	архаїзми
	


Активна лексика – слова, які розуміють і використовують всі.
Застарілі слова – слова, що вийшли з активного щоденного вжитку.

Неологізми – нові слова, які не стали загальновживаними.

Суржик – слова, що не є нормою літературної мови, але вживаються в побутовому мовленні, а в художніх творах використовується як стилістичний засіб для надання мові зневажливого, іронічного, жартівливого відтінку.
Картка №1.

Доберіть синоніми до слів іншомовного походження.


Дискусійне – спірне

Імітація – наслідування

Фіктивний – недійсний

Адаптація – пристосування

Консолідація – об’єднання

Концентрація – зосередження

Компроміс – взаємна поступка

Консенсус – згода

Компрометувати – ганьбити

Картка №2.

Випишіть окремо.

а) слова, спільні чи близькі за значенням в українській чи російській мовах;

б) власне українські;

в) однакові за звучанням, але різні за значенням;

г) іншомовні слова.

Думка, сила, вітер, алмаз, хата, погано, прапор, чемпіон, світ, журавель, знак, народ, пам’ять, лідер, телеграф, клич, верстат, дах, парасолька, сонце, чумарка, вареник, луна, туман, фініш, день, неділя.

Картка №3. 

Вилучити зайве слово.
Хліб, стіл, сонце, тихий, гарний, ходити, читати, п’ять, сто, сніг, дощ, стіл, писака, один, глаголити.
Картка № 4. 


Доберіть до кожного із застарілих слів відповідне йому нове.  В якому стилі доцільно використовувати застарілі слова? Складіть три речення і запишіть.

Дружина, ратай, піст, ратний, глаголити, ректи, уста, грядущий.

Довідка  (орач, губи, майбутній, військо, бойовий, говорити, поет)
Картка № 5
Поясніть, якого значення надається значенню слово в прислів’ях і приказках.
а). Слово не стріла, а глибше ранить. Слово – не горобець, вилетить – не впіймаєш. Усякому слову своє місце. Правдиве слово і меч не здолає. Облудне слово живе недовго. Вола в’яжуть мотузком, а людину словом.

б). Слово - це найтонший різець, здатний доторкнутися до найніжнішої рисочки людського характеру. Вміти користуватися ним – велике мистецтво. Словом можна створити красу душі, а можна й спотворити її. Тож оволодіваймо цим різцем так, щоб з-під наших рук виходила тільки краса!

(В. Сухомлинський).

Картка № 6 


Заповнити таблицю. Лексика  за її походженням. Робота в групах.
1. (індоєвропейське походження):

Назви частин тіла, явищ природи, рослин, тварин, ніс, язик, сонце, дерево, небо, життя, мати, син, брат, сестра, жінка, дочка, кров, їсти.

2. (спільнослов’янського походження):

Плем’я, чоловік, чоло, душа, кінь, пес, ведмідь, пшоно, берег, борода, диво, гріх, правда, честь.

3. (спільно східнослов’янська)

Білка, кішка, соловей, мішок, сорок, жайворонок.

4. (власне українська лексика)

Людина, держава, чай, будинок, кучерявий, чоботи, сіяч, хустина, віхола, козак, гілля, вогник.

5. (іншомовні)

Університет, директор, бібліотека, філософія, костюм, спорт, учень, автомобіль, аерофлот.

Картка №7. 
Записати слова у дві колонки: в першу – архаїзми, у другу – неологізми.

Гетьман, характерний, артіль, комп’ютер, Інтернет, мережа, електронна адреса, мультимедійна техніка, боярин, князь, помічник, кріпак, космонавт, холоп, депресія, котедж, інтерпол.
Картка №8. 


Вказати, яке з двох поданих парами і близьких за значенням слів – незапозичене. А яке – іншомовне.


Мрійник – фантазер, подорожній – турист, ілюмінація – освітлення, малюнок – ілюстрація, фінал – кінець, аналіз – розбір, дефіс – риска, стислий – лаконічний, гігантський – велетенський, щонайменший – мінімальний, демонструвати – показувати, реалізувати – здійснювати, коментувати – пояснювати, уточнити – конкретизувати.

Картка №9.

 
Визначте: який з наведених парами синонімів – іншомовне слово, а який – незапозичене.
Ірис – півники, гладіолуси – косарики, календула – нагідки, адоніс – горицвіт, цикорій – петрові батоги, бела донна – красавка, аїр – лепеха, алое – столітник.

Картка №10.


Записати слова, що відповідають поданим значенням. Позначити в цих словах орфограми, пояснити їх правопис.

1. Артист, який веде концертно-естрадну виставку.
2. Майстерня митця, фотографа. 

3. Глава уряду, особа, що очолює кабінет міністрів.

4. Введення в організм лікувальних розчинів; впорскування.

5. Швидке й успішне просування в службовій діяльності.

(Конферансьє. Ательє. Прем’єр. Ін’єкція. Кар’єра) 
Картка №11. 

       Знайти суржик  Вірш маленького українця.
Із мови суржики я буду викидати.

Не хочу участі приймати, 

А буду участь в чомусь брати.

Не хочу двері відкривати,

Бо я їх буду відчиняти.

На іспиті з білетом справу маю,

Зайду в автобус і квиток придбаю.

Картка №12.

Перекладіть на українську мову.

По вашему усмотрению, по крайней мере, по небрежности, открывать дверь, открывать книгу, открывать глаза, относиться дружески, способный ученик, потерять напрасно время, предоставить возможность, предоставить справку, прийти к согласию.

( На ваш розсуд, принаймні, по недбалості, відчиняти вікно, розгортати книгу, розплющувати очі, ставитися по-дружньому, здібний учень, марнувати час, надати можливість, подати довідку, діяти згори, дійти згоди). 

Картка №13.


Відредагуйте текст. Поясніть помилки.

1. Ці слова врізались у думку всіх присутніх.

2. Коротше кажучи, пора від слів перейти до діла.

3. Треба присікати порушення трудової дисципліни.

4. Йому прийшло в голову переглянути старі конспекти.
5. Це може привести до плачевного кінця.

6. Наша фабрика внесла свою лепту в загальну справу.

Тема 3/4.

Роль фразеологізмів у мовленні. 
Стилістичні засоби фразеології та лексикології.

Контрольно – змістовий модульний урок
„Кожне слово – це ніби діамантова намистина 
на великому разку нашої пребагатої мови”
(І. Цюпа)
	Етап уроку
	Діяльність вчителя
	Діяльність учнів
	Результат

	Перевірка набутих знань учнів
	Вчитель пропонує роботу за варіантами
	Самостійна робота за варіантами
	Перевірка (картки з правильними відповідями)


                               Групи слів за значенням

	Групи слів
	Звукова форма
	Значення
	Приклади

	Омоніми
	Однакові
	Зовсім різні
	Ласка (тварина)

Ласка (матері)

	Синоніми
	Різні
	Однакові або близькі
	Хуртовина, заметіль

	Антоніми
	Різні
	протилежні
	Опускати, піднімати


Синоніми.

(від грецького „сінонімос” – однойменний – це слова, які відрізняються одне від одного звуковим складом, але означають назву одного поняття з різними відтінками його значення або з різним стилістичним забарвленням.

Ці слова поєднуються в синонімічний ряд.

Картка №1.


Згрупуйте слова у синонімічні рядки, визначивши рід, число іменників. Визначте за тлумачним словником лексичне значення виділених слів.
Імла, струмок, мряка, плескіт, темінь, хлюпіт, потік, бурчак, мла, плюскіт, морок, хлюпання, річечка, темрява.

Картка №2.


Знайди зайве слово, підкреслити та обґрунтувати свій вибір.

Бешкетник, збиточник, шалапут, халамидник;

Плакати, плач, ридати, плакса;

Радощі, радість, втіха, розрада.
Картка №3.


Відгадайте загадки.  До слів – відгадок доберіть синоніми. Розберіть слова за будовою.
· Що в світі найшвидше? (Думка)
· Не кущ, а з листочками,

Не сорочка, а зшита,

Не чоловік, а навчає.    (Книга)
· Що можна побачити з заплющеними очима?  (Сон)

Картка №4.


Замініть фразеологізми синонімами – 





       а) іменниками:

Вихідна точка, мертвий сезон. Кусень хліба, масляні вишкварки, задня думка.

(Початок, застій, харчі, дрібниця, умисел).

б) дієсловами:

Байдики бити, витріщити очі, води в рот набрати, гнути спину, 

(ледарювати, дивитися, мовчати, працювати).

Картка №5.


Поясніть значення професійних жаргонів, дібравши синоніми.

„Липовий звіт” - 
„Заморозити рахунки” – 
„Тверді ціни” – 

„Ліпити справу” – 

„Легкий хліб” – 
Картка №6.

Знайдіть синоніми в поетичних рядках. З якою метою вони використані?

1. Тихе п’янке кохання,

Кохатися ж не смієм,

Любов в серцях лелієм

Від рання і до рання.

                   (М.Шпак)

2.  Ти з матір’ю поговори,

    Погомони, Іване!



(А. Малишко)

3.  Подружились, побратались.
   Чи навік? Ну що ж навік.

   Як то кажуть: дрібку солі,
   Крихту хліба в ночі й дні,

  Золоту заграву волі,

  Що на ріднім знамені,

  Все ділили.                  
                       (А. Малишко)

Картка №7.

Назвати птаха, який став в Україні символом вірності рідній землі, й утворити синонімічний ряд. Пригадати народні пісні, казки, балади, у яких згадується цей птах.

(Лелека – бусел, бузько, чорногуз, боцьон).

Картка №8.


Згрупуйте подані слова в синонімічні ряди.

Веселий, розумний, кричати, журливий, радісний, лагідна, галасувати, мудрий, сумний, зал, бадьорий, вітер, нежурливий, гортати, невтішний, приязно, кімната, ураган, репетувати, люба, приміщення, печальний, ревти, буря.

Картка №9.


Відредагувати речення, замінивши однокореневі слова їх синонімами.

Щоб других вчити, треба самому вчитися.

Ледар усе життя ледарює.

Не всякий , хто читає, в читанні силу знає.

Картка №10.


Складіть з окремих складів синоніми і доповніть ними синонімічний ряд. Поставте в них наголос.

Хур, ни, ви, віт, у, бор, ган, ре, лон, ця, то, ря, на, вій, ра, вій, цик, бу.

(Хуртовина, ураган, циклон, буревій, борвій, вітряниця).

Картка №11.


Продовжити синонімічний ряд:

а) іменників:  Дітвора – (діти, малята, хлопчики й дівчата)



Мандрівник – (турист, подорожаник, мандрівець)



Подія – (випадок, пригода)

б)  прикметників:  боязкий – (полохливий, несміливий, лякливий)




наполегливий – (завзятий, настійливий, настирний)




охайний – (чистий, акуратний, чепурний).

Картка №12.

Поясніть чи відрізняються виділені слова своїм лексичним значенням одне від одного.

Гармидер, галас, гам у гаї (Т. Шевченко)

Багрець вечірньої зорі палав, мигтів, палахкотів. (М. Бажан).

Спіють яблука і зріє виноград, стигнуть сливи золотисті. 

(М. Терещенко).

Картка №13

Виписати з прислів’їв синоніми. Пояснити, якими відтінками в лексичному значенні відрізняються виписані слова. Якими частинами мови вони є. Чи утворюють виписані синоніми синонімічний ряд?

Треба менше говорити, а більше слухати. Треба знати, що де казати. Дай тобі, Боже, щоб ти тихенько гомонів, а громада тебе слухала. Набалакає – і в торбу не вбереш. Як овечка: не мовить ні словечка. Таке верзе, що й купи не тримається. Торохтить Солоха, як діжка з горохом. Показав другу – пішло по кругу. Торочить, як дратвою строчить. Не базікай, чого не велять.









(Народна творчість) 

Художні засоби

Евфемізми  (грецькою) – слова або вирази, що вживаються з метою уникнення слів із грубим, непристойним змістом чи забарвленням.

Перифраз (грецькою) – описовий зворот, за допомогою якого явища, предмет, особа називаються не прямо, а описово, через їхні характерні риси.

Градація (грецькою) – стилістична фігура, у якій вирази нанизуються з наростаючим чи спадаючим значенням або в якій наявний поступовий перехід від одного до другого, від нижчого до вищого і навпаки.

Картка №1.


Визначити, які художні засоби використано в уривках.

1. Вилами розхитували трони, руйнували все старе до тла, тільки би Шевченкова Мадонна в сніжне небуття не полягла! (Л. Кисельов).

2. Устає в садах над тобою Канів у славі живій Кобзаря            (перефраз)

3. Добре, мамо, що ти зарання спать лягла. (Т. Шевченко) (евфемізм)

4. Латану свитину з каліки знімають, 
                      З шкурою знімають...
                      А сина кують, 

                      Єдиного сина, єдину дитину,

                      Єдину надію! В військо оддають! (Т. Шевченко) 

Картка №2.

Знайди контекстуальні синоніми (у певному словесному оточенні)

У неділю дідусь з онуком пішли гуляти у зимовий парк.

Хлопчик  взяв з собою горішків, щоб погодувати білочку.

Дідусь похвалив малого:

· Добре, синку, що ти дбаєш про звірят. Узимку їм важко самим знайти їжу.

 Омоніми – (від грецького „омос” – однаковий і „оніма” – ім’я)

Омоніми – слова, які за своїм звуковим складом однакові, але мають різне значення.  Омоніми бувають лексичні та граматичні, фонетичні.
Лексичні омоніми – це слова, тотожні за звуковим складом і написанням у всіх граматичних формах.

Граматичні омоніми (омоформи) – це слова, що збігаються за звучанням і написанням лише в окремих граматичних формах.
Фонетичні омоніми (омофони) – це слова, що збігаються тільки за звучанням, але пишуться по-різному.

Омографи – це слова, що збігаються за написанням, але різняться за значенням і наголосом.

Замок – замок, плачу – плачу, мука –мука, в’язка – в’язка.

Полісемія – це наявність кількох значень в одного слова і кожне переносне значення так чи інакше пов’язане з первісним.

Картка №1. 

Визначити види омонімів.

Захід (сторона світу, захід сонця)

Три (числівник, три – наказовий спосіб)

Сонце і сон – це

Наніс і на-ніс

Настає і на-стає

Дорога – дорога

Роман – Роман

На березі – на березі
Картка №2.


Відгадайте загадки. Поясніть чи пов’язані загадки і відгадки з омонімами. Спробуйте самі скласти такі загадки-жарти.

1. Якою косою трави не накосиш?

2. На якій лаві не всидиш?

3. Яка міна не розривається?
4. З якої байки плаття не пошиєш?

5. Який тур не цікавить зоологів
Картка №3.

Подані слова – омоніми введіть у словосполучення, які розкривали б їх значення.


Годитися, задирати, заживати, займатися, закушувати, засипати; запускати, засідати, засновувати, косити, курити, накидати; наривати, наставляти, натоплювати, недосипати, облазити, попускати; пустувати, розривати, скресати, стигнути, топити, точити, чинити.

Картка №4

Випишіть із тлумачного словника значення поданих слів. З’ясуйте, як вони називаються.


Запал – запал, заклад - заклад, задихатися-задихатися, зараз – зараз, верхи-верхи, поверх-поверх.
Картка №5


З’ясуйте значення омонімів та способи  їх творення.

1. Тут прав не той, хто просто прав, а той, хто має більше прав.

2. Пострибали жабки в став, сірий вовк тремтіти став.

3. Щоб не ущемлять жіночих прав, і не куховарив вік і не прав.
4. Думки собі позичав у видатних умів – і за свої майстерно їх видати умів.

5. Лежачий камінь не котивсь з гори, якщо не мав на те він вказівок згори.

Каламбур – жарт, в основі якого лежить використання однакових або подібних за звучанням , але різних за лексичним значенням слів.
Картка №1.
Знайти однозвучні слова. Пояснити орфограми; вказати частини мови.

1. Ось бешкетників вам трійка

З поведінки у них трійка.

Бо вони учора вранці

В клас кота принесли в ранці.


2. Гей, стрільці, хапайте луки

та й біжіть бігом на луки!

Комарня там вельми сита – 

Настріляйте зо три сита! 

                 (С. Павленко)
Картка №2.

Самостійно скласти каламбури, використавши подані омоніми.

Циганка - жінка циганської національності

Циганка – зимовий сорт яблук

Циганка – велика голка

Чайка – птах

Чайка – козацький човен

Полька – танець

Полька – ім’я
Картка №3.

Відшукай у реченнях – каламбурах неповні омоніми – омоформи, омофони.

1. Перш ніж брати в руки ніж, думай! Пальці не поріж.
2. Наш Іванко воду ніс, а мороз щипав за ніс.

3. Я думаю без краю про щедрість ту безкраю.

4. Діти коло школи стали дружно в коло.

5. Жук пішов у сад за дачу і розв’язує задачу.( В. Плахотников)
6. А комар години цілі все тиняється без цілі.

7. Вийшла дівчина на поле, де бабуся грядку поле.

8. Товаришу справа, як посувається справа? 

Пароніми (від грецького „пара”- поблизу, поруч і „оніма” – ім’я)


Це слова (пари слів), які мають подібність у морфологічній будові (близькі за фонетичним складом), але розрізняються за   значенням.

Вони  переважно належать до однієї частини мови, мають однакові граматичні ознаки.

Картка №1.


Які частини мови найчастіше вступають у відношення паронімів? Випишіть з наведених пар пароніми за частиномовною приналежністю.

Абонент, абонемент, великий ,величезний, прощання, прощення, радник, порадник, контакт, контракт, загартування, загартовування, диктант, диктат, опинитися, опинятися, сусідній, сусідський, складний, складений, складовий, лірик, лірник, розповісти, розповідати.

Картка №2.


Випишіть у першу колонку однокореневі пароніми, а у другу – різнокореневі.
Боцман – лоцман, будівельник – будівник, вимисел – домисел, досвід – дослід , група – трупа, легіон – регіон, мимохідь – мимохіть, орден – ордер, пломінь – промінь, текст – тест, шторм – штурм, світло – світоч, прописка – приписка.

Картка №3.


Складіть словосполучення з даних іменників і прикметників. Поясніть свій вибір.

Адрес – адреса (вітальний, підписаний, домашній, службовий, поштовий, старий, тимчасовий).

Афект – ефект (зовнішній, дешевий, гумористичний, музичний, сильний, глибокий).

Картка №4.


Випишіть з наведених речень пароніми та з’ясуйте їх функцію.

1. Від  таких крамольних партій, що хотять великих хартій, я добра не жду.
2. І то найбільше б придалась мені, остання страва, бо через неї б піднеслась угору людська справа.

3. Душе моя, журбу покинь, нема за вільне слово кари. Лети ж, мій співе, геть за хмари, під саме сонечко полинь!

Катка №5.


Поясніть значення наведених фразеологічних паронімів.


Пошити в дурні – пошитися в дурні;  на гачок ловити -  на гачок ловитися; бувати у бувальцях – бувалий у бувальцях; збити з пантелику – збиватися з пантелику; звихнутися розумом – звихнутий розумом.
Картка №6.


Розгляньте явище фраземної паронімів. Поясніть різницю у значенні виразів.

1. Забіг би сотник на край світу, та уже шлюб не розірве.
2. Кому б спало на думку шукати живу людину тут, на краю світу.

3. Прийшло з води, пішло з водою. 
4. Минає день, тиждень, місяць, і півроку пішло за водою.

5. „Ну, - гукнув Бертольд, - то байка. Я візьму співців тих в руки!” (Леся Українка).

6. По смерті її Ївга взяла господарство у свої руки і не давала братові орудувати. (Г. Квітка- Основ”яненко).

Картка №7.


Відредагуй текст. Поясни помилки.

1. Між цими державами встановилися дружні відношення.

2. У приведеному тексті наукового стилю переважають віддієслівні іменники.

3. Один із адресатів писав до письменника.

4. Він виступив дуже не тактично.

5. Письменник написав великий соціальний роман „Хіба ревуть воли, як ясла повні?”

Антоніми
День і ніч вони сварились

І ніколи не мирились 

(А. Свашенко)


(від грецького „анті” – проти і „оніма” – ім’я).

Слова з прямо протилежним значенням.
Загальномовні (друг – ворог, великий - малий)

Контекстуальні (глибока-поверхнева думка)
Антитеза - стилістична фігура, побудована на підкресленому протиставлені протилежних понять.

Прислів’я: Грудень рік кінчає, зиму починає.



Осінь збирає, а весна з’їдає.



Не кожному природа мати, іншому й мачуха.



Сонце – батько, а місяць – вітчим.

Оксюморон – мовна фігура, у якій поєднується два протилежних за змістом слова, що в сукупності дають нове поняття.

Картка №1.

Пригадайте художні твори, у назвах яких є антоніми. Запишіть ці назви.

Т. Шевченко „І мертвим і живим”

І.Франко „З вершин і низин”

М. Стельмах „Правда і кривда”

Л. Толстой „Війна і мир”

С. Тургенєв „Батьки і діти”

Ф. Достоєвський „Злочин і покарання”

К. Симонов „Живі і мертві”

М. Кропивницький „Дай серцю волю – заведе в неволю”

Картка №2.


З’ясуйте роль антонімів. Розкрийте значення виразів.

- Швидший повільного завжди дожене.

- Зима одягає, літо роздягає.

- І чорна нива білий хліб родить.

- Слухай багато, а мало говори.

- Як малого не навчите, великого не пригнете.

- Рання пташка дзьбок чистить, а пізня очиці жмурить.

- Де багато слів, там мало діла.

- Краще гірка правда, ніж солодка брехня. 

Картка №3.


Записати загадки, відгадати їх. Скласти речення з відгадками. Зробити синтаксичний розбір.

1. Я кричу – вона мовчить.  


2. Вночі спить на Землі, а вранці                                             

Я мовчу - вона кричить




тікає.
Поверта мені назад



3. Біле поле, чорне насіння, хто
Всі кінцівки слів підряд.



 його сіє, той розуміє.
Картка №4.


У кожній колонці знайти пару слів, яка  є не антонімічною.
Літо – зима

високий – низький

говорити – мовчати

Стіна – стеля

важко – легко


уперед – назад

Вгору – вниз

далекий – чужий


битися – миритися

Життя – смерть

рідне – чуже


рубати – чесати

Картка №5.

Чи можна вважати антонімічними подані пари слів? Провести дослідження.

Щастя – нещастя, синій – не синій, писати – не писати, хата – палац, старий – новий, щасливий – нещасний.

Картка №6.

Прокоментуйте антонімічні засоби і їх роль у  поетичних рядках та у прозі.

1. Де воно знатиме, що за доленька,-

Відгук черствого шматка,

Як за роботою вільна неволенька

Груди ураз дотика...            (П. Грабовський)

2. А я дивлюся, поглядаю,

сміюся сльозами...               (Т. Шевченко)

3.Тарас картає щирую неправду...  (П. Тичина)
Картка №7.

Поясніть значення антонімів у газетних заголовках. Придумайте свої.

1. Великі проблеми малого села.

2. І вдень і вночі.

3. Діалог: добро і зло.

4. Діалог: „Земля моя: радість і біль”.

5. На терезах добра і зла.

6. На голодному пайку.

Картка №8.


Як називається засіб, що будується на поєднанні контрастних, протилежних одне одному, за змістом понять? Яка мета такого засобу? Розкрийте її, проаналізувавши такі словосполучення:
Голосна тиша, пекучий мороз, солодкий тягар, приємні клопоти, гірка радість, веселе горе, солодкий біль, чесний злодій, живий труп, оптимістична трагедія.

Картка №9.


З наведених речень випишіть приклади антитези. З’ясуйте її функцію у художньому тексті.

1. Проліта мій вік, як буйний вітер понад морем, бідний долею ясною та багатий горем... (Я. Гоголєв).

2. І враз почув я голос невимовний, той голос, що його лиш серце зна, для вуха тихий, але сили повний, що душу розрушує до дна... (І. Франко).

3. Багацько ллється в світі сліз, та дуже мало щось розваги.

4. Серденько б’ється і ниє, і рветься, в грудях гарячих пала і  дрижить...              (К. Білиловський).

Фразеологія – розділ мовознавства, що вивчає сталі  звороти мовлення.
Фразеологізм (фразеологічний зворот) – це неподільне словосполучення, яке має цілісне значення: сім п’ятниць на тижні, віз і нині там, зарубати на носі.

Картка №1.

З наведених нижче прикладів доберіть фразеологізми у такому порядку:

а). сталі вислови з народної мови;

б). професіоналізми;

в). переклади з інших мов;

г). вислови з античної культури;

д). біблійні та євангельські вислови;
Притча во язицех;  закласти фундамент; ставити крапки над і; як горохом об стіну;  стати на ноги;відігравати роль; гордіїв вузол; камінь спотикання; козел відпущення; надати гарантію; обоє рябоє; дивитися крізь пальці; відкладати в довгу шухляду.

Картка №2.

Наведені нижче фразеологізми розподіліть на дві групи – 
прислів’я і приказки.

1. Без голки кожуха не вишиєш.

2. Забагатів Кіндрат, забув, де його брат.

3. Хліб – сіль їж, а правду ріж.

4. З вогню та в полум’я.

5. Не святі горшки ліплять.

6. П’яте колесо до воза.

7. Краще з розумним згубити, як з дурним знайти.

Картка №3.


Підібрати антонімічні фразеологізми, пояснити їх значення. Наведіть приклади: 

а) антонімічних фразеологізмів:
рукою подати – за тридев”ять земель;

як кіт наплакав – хоч греблю гати;
майстер на всі руки – ні те, ні се;

на ножах бути – водою не розлити;

теревені правити – ні пари з вуст;

з хліба на воду перебиватися – як вареник у маслі. 

б). синонімічні фразеологізми:
стук – грюк, аби з рук – косо криво, аби живо;

обдерти як липку – пустити з торбами;

байдики бити – палець об палець не вдарити;

повідбивати бебехи – ребра полічити

Картка №4.


Підібрати фразеологізми до іменників.

Голова: від ніг до голови; з голови  не виходить; з хворої голови на здорову; хоч кіл на голові теши...

Життя: віддати життя; не на життя, а на смерть; між життям і смертю...

Небо: вихваляти до неба; коптити небо; попасти пальцем в небо; впасти з неба...

Палець: знати як свої п’ять пальців; висмоктати з пальця...

Нога:  йти в ногу; вставати на ліву ногу; жити на широку ногу, ніг під собою не чути; догори ногами...
Картка №5.


Відновити фразеологізми, узявши з довідки потрібні за змістом прислівники. Пояснити значення отриманих фразеологізмів. Скласти з ними речення.

Бачити..., під стіл... , ходити..., .... було повернутися, завалити все... , перевертати ... дном, держати ... носа, видимої ...,  ... літати.
Довідка: наскрізь, високо, докупи, пішки, невидимо, ніде, вверх, угору.

Картка №6. 


Випишіть із фразеологічного словника ідіоми, що характеризують:

а) людську вдачу (чиста душа, рання пташка, тверда голова, перелітна птиця)

б) сімейне становище і родинні зв’язки (своя кров, вільний козак, відрізана скибка, сьома вода на киселі)

в) Народні звичаї (давати гарбуза, піймати облизня, зв’язати руки, як засватаний, на рушник стати)

Картка №7.


Доберіть антоніми до нижче поданих фразеологічних сполучень.

Ставити питання – 

Оголосити подяку – 

Укласти договір – 

Призначити на посаду – 

Втратити надію – 

Видати наказ – 

Відкрити засідання - 

Картка №8. 

Вкажіть у реченнях фразеологізми, поясніть значення кожного з них, з’ясуйте його синтаксичну роль.
На гачок попадаються й ті, хто живе, наче риба в воді. (Б. Слюсар).

В розбитім серці не шукай снаги (П. Грабовський).

Де треба настрашить, там нічого в кутку, як кажуть прясти на тонку і теревені розпускати (Л. Глібов).

А погляньте, як радіє щиро, що я одубів (Є. Гуцало).

Ти ранній птах, а стріляна птиця (М. Стельмах).

Картка №9.


Правильно перекладіть подані нижче фразеологічні сполучення.

Строить глазки, легок на помине, было да сплыло, крепкий орешек, два сапога пара, сбить с толку, как белка в колесе, добро пожаловать.

(Бісики пускати, про вовка промовка, було та загуло, твердий горішок, обоє рябоє, збити з пантелику, як муха в окропі, ласкаво просимо.)
Картка №10.

Виправ допущені помилки.

Черства душа – настирливість

Липнути як реп’ях – байдужість

Ні риба, ні м’ясо – легковажність

Викидати колінця – безхарактерність
Знаходити спільну мову – тактовність

Гордіїв вузол – заплутана справа
Тема 5/6 Р. З. М.    Письмовий переказ із творчим завданням
                                         Як парость виноградної лози 

                                          Плекайте мову!

                                                                    М. Рильський.

	Етап уроку
	Діяльність вчителя
	Діяльність учнів
	Результат

	Читання тексту (пояснення слів, що містяться в пасивному словнику
	Вчитель пропонує пояснити значення слів, дібрати синоніми, антоніми.
	Гра «Хто більше» (робота в групах)
	Складання та озвучення синонімічних та антонімічних рядів


Переказ – виклад своїми словами чого – небудь прочитаного або почутого. Шкільна письмова робота, що передає зміст, сюжет якого – небудь  тексту
                                                                   (Великий тлумачний словник)

Перекази можуть бути докладними, стислими, вибірковими.

Докладний переказ – це переказ, що передає зміст близько до тексту.

Стислий переказ має коротко передавати зміст тексту.

Текст

Дружба як цінність

(За Л. Сохань)

1. Прочитайте текст. Складіть простий план. Напишіть докладний переказ. Виконайте творче завдання.                                                                                                                                                                   

2. Пояснити значення слів: ушляхетнює, не воліє, ментальність.

3. Гра «Хто більше». 

Дібрати синоніми до слів: друг, щастя, шалений, корективи.

Дібрати антоніми до слів: любов, шанувати, возвеличувати, чарівний.

4. Творче завдання:

Доповніть текст власними роздумами про те, чи вірите ви в дружбу, що цінуєте в своїх друзях? Чи вважаєте себе справжнім другом ( подругою)? Свої міркування аргументуйте.

Тема 7/8   Лексика і фразеологія
Контрольно – рефлексивний  модульний урок

Терпіння і сумління приведуть до вміння.

(Народна мудрість)
Т. К. Р.   Тести
	Етап уроку
	Діяльність вчителя
	Діяльність учнів
	Результат

	Систематизація і узагальнення знань
	Пропонує тести.Пояснює виконання завдання.
	Самостійна робота учнів за варіантами
	Оцінювання – встановлення рівня знань


	Схема лексичного аналізу слова
	Зразок

	1.Запиши слово.

2.Установи, що слово означає (педмет, ознаку, дію, стан тощо.)

3.Визнач, однозначне чи багатозначне слово (за тлумачним словником).

4.Багатозначне слово вжите у прямому чи переносному значенні.

5.Добери, якщо можна, синоніми, антоніми.
	Веселих (крилах).

Вказує на ознаку предмета.

Багатозначне

Вжите в переносному значенні.

Синоніми – щасливих, радісних;

Антонім – сумних.




 Тестові завдання №1
1.Лексикологія – вивчає:

а) слова як частии мови;

б) способи творення слів;

в) значення, походження і вживання слів.

Записати будь – яке слово, письмово пояснити його лексичне значення.

2.Антоніми – це:

а) слова, що мають спільний корінь;

б) слова з протилежним лексичним значанням;

в) слова з близьким або однаковим лексичним значенням.

Утворити й записати дві антонімічні пари.

3.Омоніми – це слова, які:

а) однакові за звучанням і написанням, але різні за лексичним значенням;

б) різні за звучанням і написанням, але однакові або близькі за лексичним значенням;

в) протилежні за лексичним значенням. 

  Навести приклад омонімічної  пари, обидва омоніми ввести в словосполучення  або речення.

4. Синоніми вживаються в мовленні:

а) для протиставлення;

б) для милозвучності;

в) для точного   й образного вираження думки або уникнення невиправданих повторів слів.

Дібрати й записати приклад синонімічного ряду (4 – 5 слів).

5. Антоніми вживаються:

а) для  попередження невиправданих повторів;

б) для протиставлення і короткої передачі глибоких думок і почуттів;

в) замість не всім зрозумілих іншомовних слів.

Пригадати й записати народне прислів’я, в якому вжито антонімічну пару.

6. Синонімами до слова свобода є слова:

а) воля, незалежність, самостійність;

б) неволя, рабство, полон;

в) світогляд, кругозір, точка зору.

До будь-якого слова дібрати й записати синонім і антонім.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           

Тестові завдання № 2
1)
Фразеологія - це вчення:
а)
 про звукову будову мови;
б) про граматичну будову мови;
в) про стійкі словосполучення та звороти мови,
2)
Значення фразеологічних зворотів пояснюється:
а) тлумачними словниками;
б) орфографічними словниками;
в) фразеологічними словниками.
3)
Фразеологічні звороти найчастіше використовуються у текстах таких стилів:

а) розмовного та художнього;
б) офіційно-ділового;
в) наукового.
4)
Знайти фразеологізм зі значенням «навчитися»:
а) накивати п'ятами;
б) набити руку;
в) намотати на вус;
г)
 братися за розум.
5)
Знайти відповідник до фразеологізму «розбити глек»:
а) критикувати;
б)
 посваритися;
в) обдурювати.
6)
Знайти український відповідник до російського фразеологізму «кричать во всю глотку»:

а)
 кирпу гнути;
б)
 дерти горло;
в) правити теревені.
7)
Знайти російський відповідник до українського фразеологізму
«як муха в окропі»: 

а)
 не в своей тарелке;
б)
 как белка в колесе;
в) попасть в переплет.
Тестові завдання № 3
  1. Визначте лексичне значення слова одвірок
1. Людина, яка ні в що не вірить. 2.  Боковий або верхній брус рами дверей. 

3. Непостійна, нетверда у поглядах людина. 4. Зрадник.
  2. З'ясуйте, в якому із значень використано у реченні сло​во господар.
Він вирішив обійти німця далеко з тилу, звідки той його не очікував, і самому стати господарем становища (П. Загребельний).
      1. Той, хто займається господарством. 2. Власник 3. Повновладний розпорядник. 4. Глава сім'ї.
 3. Визначте, в якому прикладі виділене слово мас переносне значення.
1. Гострий ніж. 2. Духмяне сіно. 3. Будувати будинок. 4. Ллється пісня. 
5. Жовтий колос.
  4. Слова, що належать до однієї частини мови, але з про​тилежним лексичним значенням, називаються:

1. Однозначними. 2. Багатозначними. 3. Синонімами. 4. Омоніма​ми. 
5.  Антонімами.
5. Визначте, як називаються виділені в реченнях слова.
1. Моє серце забилося, як од вітру, як листок (Т. Масенко).
2. Хоцінський розгорнув листок газети... (І. Нечуй-Левицький).
1.
Однозначними. 2. Багатозначними. 3. Синонімами  4. Омонімами. 
5. Антонімами.

6. Зазначте групу слів, у якій правильно дібрані синоніми до слова мудрий.
 1. Розумний, досвідчений, метикований, виважений.
2. Розум, досвід, виваженість.

3. Спостережливий, ввічливий, хитрий, обережний.

4. Сміливий, відважний, безстрашний, рішучий.

    7. Вкажіть групу слів, у якій правильно дібрано синоніми до слова завірюха.
1. Гойдалка, колиска, ореля.

2. Займанщина, займанка, заїмка.
3. Заметіль, завія, метелиця, хуртовина, віхола. 

4. Засмага, загар, смага.
   8. Прочитайте каламбур Д.Білоуса і визначте, як називаються виділені слова.

           З коси Бузько летів на балку
           (косар косу там брав на брус)

    і сів бузько в дворі на балку, 

    на довгий дерев'яний брус.
1. Однозначними. 2. Багатозначними. 3. Синонімами. 4. Антоніма​ми. 
5. Омонімами.

   9. Прочитайте уривок з тексту і визначте, якими є виді​лені слова.
Ні, дівчатка — незбагненний для Петька народ. Взяти хоча б Іру. Красуня, чудовий товариш, у біології знається. Та іноді її вчинки Петькові зовсім незрозумілі... (А. Давидов).
1. Однозначні 2. Багатозначні. 3. Синоніми. 4. Омоніми. 5. Антоніми. 
6. Контекстуальні синоніми.
10. Знайдіть речення, в якому одне зі слів ужите у невла​стивому йому значенні.
        1.Весною задзюркочуть веселі струмочки.  2.У лузі зацвіла червона калина.
        3.  Ми зривали з дерева корали. 4.У нього багатий лексикон.

11. Знайдіть з-поміж дібраних груп слів синонімічний ряд.
   1. Достойний, вартий, гідний. 2. Думати, мріяти, сумувати.

        3.Група, гурт, громада, товариство, сім'я. 4. Злива, дощ, блискавка.

   5. Загадка, головоломка, спогад.

12. Визначте, яке зі слів є синонімічним до поданих ста​лих сполучень слів (фразеологізмів): горобеня жовтодзьо​бе, з молоком на губах; мало ще каші з'їв.
1. Нехитрий. 2. Молодий. 3. Слабкий. 4. Любитель молока і каші.
Тестові завдання № 4

1. Лексикологія вивчає:

А) словосполучення і речення;

Б) слова як частини мови;

В) слова, їх значення, походження, вживання;

Г) правила вимови слів;

Пояснити лексичне значення будь – якого слова (письмово)

2. Власне українські слова – це:
а) слова, що ведуть початок з індоєвропейської мовної спільності;

б) слова, що виникли в спільнослов’янський період;

в) слова, що походять із східнослов’янської лексики;
г) слова, властиві лише українській мові. 

Дібрати та записати приклад власне українського слова 
(напр.: мрія, осторонь, смуга, віхола) або: власне українське слово ввести до самостійно складеного речення (напр.: Ми повинні плекати в собі не тільки любов до рідної нації, а й усвідомлення її вартості, що зветься національними гордощами. (Григор'єв-Наш.) За світанками та лелеками бачу днів своїх пізню ясу. (А. Камінчук.)
   3.За значенням слова поділяються на такі групи:
а)
слова, що походять з індоєвропейської спільності, схід​но-слов'янська лексика, власне українські слова;
б)
активна лексика та пасивна лексика (застарілі слова, нео​логізми);
в)
синоніми, антоніми, омоніми;   
г)
загальновживані слова, діалектизми, професіоналізми.

Дібрати (пригадати) та записати речення з антонімами (напр.:
Передалася радість журбі, скресла печаль полинова. (О. Матійко.) Уверх і вниз на гойдалці життя. (О. Омельченко.) З талантом є, а більше - без таланту, були великі — і були малі. І  їде Дон-Кіхот на Росінанті, за ним тюпачить Санчо на ослі. (Є. Гуцало.) Бог такий, як ми, українці, весь як є - з голови до ніг: чужакам він дарує гостинці, а своїм своє пристибіг. (Р. Лубківський.)
4.Фразеологізми - це:
а) 
стійкі сполучення слів;   
б) слова, які використовуються групами людей, об'єднаних однією професією;
в) 
слова, які вийшли з активного, повсякденного вжитку;
г)
 слова, якими користуються жителі певної місцевості.
Навести приклад фразеологізму, витлумачити його значення
(напр.: вхопити шилом патоки -- зазнати невдачі) або: скласти (пригадати) речення, що включає фразеологізм, витлумачити зна​чення фразеологізму (напр.: Іду на ви. щоб здатися без бою. Прийму від Вас єгипетський полон. (В. Герман.) Іду на ви -- попередження про наступ, виклик на поєдинок. Єгипетський полон — тяжке рабство, неволя. Буденність все підрубає під корінь, і мозок видає: мементо морі! (В.Герман).  Підрубати під корінь – повністю знищити. Проблеми вирішуємо швидко, зате потім довго чухаємо потилиці (О.Перлюк). Чухати потилицю – дивуватися. Де ж лицарі сьогоденні? Ось – віслюки тружденні, що слава їм, що наруга: пруть плуга. Вічного плуга! (Р. Лубківський.) Перти плуга — тяжко працювати).
5. Неологізмами іншомовного походження є такі слова:
а)
субсидія, дистриб'ютор, бартер, індексація;   
б)
 світлина, слухавка, часопис, потяг;
в)
 тіньовик, кравчукізм, кучмісти, удовенківці;
г)кошовий, січа, глаголити, баяти, дзиґарі.
Дібрати неологізм, увести його до самостійно складеного речення (напр.: 
А я розважую на грами своє життя, жду утіх — я тут, не в телемелодрамі. ...А очі склять блискучі і іномарки на цвинтарі, де тліють недогарки. (Л. Коваль.) Хто тепер слухатиме, коли всі слухають свої мобільники? (О. Перлюк)  або дібрати застаріле слово та ввести його до самостійно складеного  речення (напр.: Душа — це корогва, для неї треба вітру, розпротореності... (Н. Поклад.) Зітхають свічада, твою видивляючи стать. (Л. Весела.)
6. Діалектизмами є такі слова:
а)
 імпічмент, кріпмейкер, діджей, рімейк;
б)
плай, леґінь, кріс, дараба, бараболя;   
в)
круто, прикол, навар, прикид;
г)
красивий, вродливий, гарний, показний.
Навести приклад діалектизму, дібрати до нього відповідник з літературної мови (напр.: стрий — дядько; жовняр — солдат, пиця - сокира, ожіг - кочерга) або: ввести діалектизм до самостійно складеного речення (напр.: Ти під Говерлою збираєш тирличі. Ватри туристські світяться вночі. Підземні сталактити, кварц і  карсти. А що візьмеш із батькової тайстри? (П. Мідянка.)  Золотозубі мольфари понапихали свої бесаги... (В. Вовк.)
Тестові завдання № 5
Рівень 1
1. У чому різняться поняття «лексика» та «лексикологія»?
2. Слово – це... Продовжте речення.

3. Поняття матеріалізується у ... Продовжте речення.

4. Які слова можуть мати переносні значення?
5. Вкажіть основні типи переносних значень за допомогою прикладів:

1) Спогади краяли серце Михайлика;

2) Планета святкує перемогу;

3) Він скрізь руку має;

6.Фразеологізм – це ... Продовжте речення
7.Чи відрізняється фразеологізм від слова?

Рівень 2

1. Дібрати антоніми та синоніми до слів ласкавий, йти.

2. Наведіть приклади омонімів і паронімів ( по 5 пар).

3. Зробіть лексичний розбір слова простір (І варіант), думає (ІІ варіант).

4. Поясніть значення фразеологізмів кирпу гнути, дати драла, бісики пускати, душа в пяти пішла, братися за розум.

5. Оберіть синоніми-фразеологізми (до яких вийде) та російський відповідник (за можливість).


Рівень 3

Написати твір-роздум «Чому добро перемагає зло?» або «Чи завжди добро перемагає?», використовуючи синоніми, антоніми, пароніми, омоніми, фразеологізми ( використане підкресліть)
Ігрові вправи із творчими завданнями

Різноманітні дидактичні ігри з творчим завдан​ням пожвавлюють урок, викликають зацікавлення в учнів, збагачу​ють їх словниковий запас, розвивають мовлення, логічне мислення та уяву.

Гра «Лото синонімів і антонімів»
У чому ж полягає суть цієї гри? Готую перший вид різнокольорових картонок для накривання слів — антонімів, інший — синонімів. Аркуш паперу (альбомний листок) розкреслюю на30  клітинок, у які вписую антоніми й синоніми. У кожній картці записано від 4 до 6 пар антонімів і синонімів. У вчителя окремий список записаних слів.
	Ввічливий
	Невихований
	Гарний 
	Люб'яз​ний
	Важливий 
	Прекрасний

	Потворний
	Дріб'язковий
	Злий 
	Хороший 
	Злющий 
	Нечемний

	Душевний
	Ґречний
	Жорстокий 
	Поганий 
	Суттєвий 
	Препоганий 

	Малозначний
	Чудовий
	Огидний 
	Значний 
	Лихий 
	Добрий

	Грубий    
	Злобний
	Нікчемний 
	Чемний
	Недобрий 
	Красивий


Картка № 1

     1. Ввічливий — ґречний, люб'язний, чемний; нечемний, грубий, невихований.
2. Гарний — красивий, чудовий, прекрасний; поганий, потворний, огидний, препоганий.

3. Важливий — значний, суттєвий; дріб'язковий, малозначний, ні​кчемний.

4. Добрий — хороший, душевний; злий, лихий, недобрий, злющий, злобний, жорстокий.

    На дошці записую слово, до якого учні спочатку підбирають синонімічний ряд, а потім слово з протилежним значенням і до нього - ряд синонімів.
Антонімічні пари й синоніми до них учні накривають картонками відповідної форми (квадрати, ромби, трикутника і т.д.) та кольору. А також записують слова в зошити.
До кожної картки додаю творче завдання за рівнями:
Початковий. У словах першого ряду поставте наголос, позначте можливі переноси, складіть із ними словосполучення.
Середній. Над словами першого ряду та другого вкажіть частини мови, складіть якомога більше словосполучень, деякі з них введіть у речення
Достатній. До трьох слів першого ряду підберіть і запишіть прислів’я та приказки.
Високий. Використовуючи синоніми й антоніми з картки, напишіть  твір -мультсюжет на тему: «Зустріч Добра і Зла на казковій дорозі».
Гра «Знайди «зайве» слово»

1. Говорить, розмовляє, регоче, базікає, мимрить, гомонить.

2. Цікавий, інтересний, допитливий, непохитний.

3. Дорога, шлях, путь, траса, шосе, діброва.

4. Славнозвісний, знаменитий, бундючний, відомий, видатний.
5. Безмірний, гарний, прекрасний, хороший, красивий, чудовий,
різний.

6. Небосхил, небозвід, горизонт, пуща, крайнебо.

7.
Зарозумілий, гордовитий, пихатий, гонористий, тихий, бундючний, 
високодумний.
3. Гарно, чудесно, марно, прекрасно, добре.
Завдання творчого характеру

Початковий. Уявіть, що ви познайомилися з однолітком із далекого зарубіжжя. Укладіть словничок із найнеобхідніших слів, які в першу  чергу потрібно знати вашому новому другові.
Середній. Складіть і запишіть речення з однією групою синонімів
Достатній. Напишіть монолог на тему: «Синонімічне багатство  української мови». Доведіть думку, що синоніми допомагають уникнути повторення однакових чи спільнокореневих слів.
Високий. Побудуйте діалог, який би розкривав значення прислів’я: «Слово до слова — зложиться мова».
[image: image1.png]



Ігрове завдання «Набери на комп’ютері»

Учням  роздаю конвертики, у яких на окремих аркушиках написані літери однакової величини. Із поданих літер скласти слова  - антоніми.
Жвавий-повільний, більше-менше, веселий – сумний,  весна - осінь, вечірній - ранковий, густий - рідкий, добрий – злий, корисний – шкідливий,  людяність – бездушність.
Творча робота
Ситуація. Як ви розумієте таку народну мудрість; «Тому хто посадить дерево, подякують і онуки, а того, хто знищить, проклянуть і діти»?
Початковий. Складіть декілька речень зі словами - антонімами, розкриваючи ситуацію.
Середній. Складіть і запишіть монолог берізки, яка самотньо росте серед безлічі пеньків, колишніх дерев.
Достатній. Складіть і розіграйте діалог між батьком і сином, які зі​братися посадити молоді деревця.
Високий. Напишіть твір - роздум «Дерево — унікальне творіння при​роди».
Кросворд «Сховане слово»
Підберіть до кожного слова антонім і дізнаєтесь, яке слово сховане. Підказка: усі слова-антоніми повинні починатися однаковою літерою.
1.Конкретний. 2. Мирний. 3. Неохайний. 4. Відносний. 5. Пасив​ний. 6.Синтетичний. 7. Неологізм. 8. Симпатичний.
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Відповіді: 1.Абстрактний. 2. Агресивний. 3. Акуратний. 4. Абсолютний. 5. Активний. 6. Аналітичний. 7. Архаїзм. 8. Антипатичний 

Творче завдання
Початковий. Складіть чотири речення з антонімами,  підкресліть граматичні основи.

Середній. Складіть і запишіть полілог «Чи можна обійтися без антонімів?».
Достатній. Уявіть себе поетом. Складіть одну-дві строфи, використовуючи окремі слова-антоніми.
Високий. Напишіть твір-казку «Зустріч із царицею Лексикологією»

Гра «Склади та поясни фразеологізми»
Учням роздаю по одному конвертику, у якому на окремих аркушиках записані слова українською та російською мовами. Із цих слів потрібно скласти й записати фразеологізми українською мовою, дібрати до них російські відповідники. Записати в зошити й пояснити лексичне значення цих фразеологізмів, а також підібрати синоніми.
Зразки фразеологізмів:
1.  Ні в тин, ні в ворота. – Ни к селу, ни к городу.

2.  Очі на мокрому місці.— Глаза на мокром месте. (Тонкосльозий)

3.  Серед села дороги не знайти.— Заблудиться в трёх соснах. (Не розібратися в простому)
4.  Щоб рибу їсти, треба в воду лізти.— Без труда не вынешь рыбки из пруда. (Докладати зусиль)
5.  Як в око вліпив. — Не в бровь, а з глаз. (Точно сказав)
Творче завдання за рівнями

Початковий. Над кожним словом складених фразеологізмів позначте наголос. З українським відповідником складіть речення та поясніть орфограми.

Середній. Складені фразеологізми введіть у речення і підкресліть їх так, якими членами речення вони виступають.

Достатній. Поясніть значення виразу «голову закручувати». Складіть діалог, який би розкривав зміст цього фразеологізму.

Високий. Використовуючи фразеологізми, напишіть твір-перевтілення «Я - один із промінчиків людської доброти».
Гра-пошук «А де ж моя пара?»

Відшукайте потрібні слова до першої колонки, щоб утворилися фразеологізми.
кліпати
носа
    богатирський
голівонька
задирати
слід
робота
очима
брехні
сон
буйна
шлях
вигравати
кипить
гарячий
вік
життєвий
п'ята
золотий
час
Відповідь: ахілесова п'ята, кліпати очима, богатирський сон, задира​ти носа, робота кипить, брехні точити, буйна голівонька, вигравати час, гарячий слід, життєвий шлях, золотий вік.
Творча робота
1. Із трьома стійкими сполученнями слів складіть речення, над кожним
словом укажіть частину мови.

2. Розкрийте в письмовій формі зміст приказки «Задер носа, шо й ко​
чергою не достанеш».

3. Пригадайте казку про півника та двох мишенят, на її основі складіть
гумористичний полілог на тему: «Робить, як мерзле горить».

4. Уявіть себе режисером-постановником казки «Золотий вік». Доберіть
акторів, опишіть вигляд сцени, складіть висловлювання персонажів.

Завдання «Є голова на плечах»
До поданих фразеологізмів доберіть із довідки усталені вирази з про​тилежним значенням, у дужках поясніть лексичне значення.
Зразок. Бити байдики (ледарювати) — гнути спину (працювати).
Тримати язика за зубами, пасти задніх, на всіх парах, душа в душу, без сьомої клепки в голові, язик без кісток, хвіст бубликом тримати, хоч віником мети.
Довідка. Як у воду опущений, мати голову на плечах, дерти гор​ло, хоч відбавляй, води в рот набрав, бути в авангарді, як сонна муха, як кішка зі собакою.
Творча робота
1. Складіть речення з усталеними виразами бити байдики — гнути спи​ну. Підкресліть у ньому головні та другорядні члени речення.
2. Складіть гумореску «Моя подруга вміє тримати язика за зубами»
3. Створіть невелику кінострічку «Представники моєї родини живуть душа в душу».
4.  Напишіть твір - роздум «Легко тому живеться, хто має голову на плечах»

Пошукова робота «Знайди потрібні вислови»
Серед поданих фразеологізмів випишіть лише такі вирази, щоб, під​кресливши в першому слові другу від початку букву, склався початої прислів'я «... — будь людиною». Одна ластівка — то ще не весна: безод​ня премудрості; бачить око, та зуб не йме; гнути в три погибелі; виби​ватися в люди: класти зуби на полицю; бачити на власні очі: сильний духом; оженили мене не спитавши: людина великої душі; під гарячу руку попадати; змінити гнів на милість; сміх крізь сльози; тьма-тьму їда; друге дихання.
Відповідь: Змінити гнів на милість; безодня премудрості; оженили мене не спитавши; вибиватися з люди; класти зуби на полицю; людині великої душі; одна ластівка — то ще не весна; тьма - тьмуща; сміх крізь сльози; сильний духом. Межи людьми — будь людиною.
Творче завдання
• Напишіть твір-мініатюру,  розкривши  зміст прислів'я.
Завдання «Згрупуй фразеологізми - синоніми»

Брати близько до серця; птах високого польоту; битися як риба об лід; дати жару; жити  розкошуючи: порожня голова; був кінь, та з’їздився; важливий птах; давати по шапці; дурнів не сіють, не орють, а вони самі родяться; узяти за душу; де тонко, там ще й рветься; жити, лихо покотивши: без сьомої клепки в голові: завдати бані; жити не по кишені; давати прикурити; набитий дурень; брати за живе; велика цяця: доконала гнідка дорога нелегка; всипати гарячих; полатати боки.
Відповідь:
1  ряд. Брати близько до серця: узяти за душу; брати за живе.

2  ряд. Важливий птах; велика цяця; птах високого польоту.

3  ряд. Битися як риба об лід; був кінь, та з'їздився; доконала гнідка дорога  нелегка; де тонко, там ще й рветься.

4  ряд. Дати жару; давати по шапці; завдати бані; давати прикурити; всипати гарячих; полатати боки.

5  ряд. Жити розкошуючи; жити не по кишені; жити, лихо покотивши.

Вікторина «Пароніми»
          Пароніми — це слова (здебільшого однокореневі), схожі за формою - написанням, звучанням, але різні за значенням (напр.: адрес і адреса).
Мета вікторини — допомогти учням розрізняти і вживати пароніми, які часто зустрічаємо в мові, а також повторити знання про іменник, прикметник, синоніми.

Слова-пароніми наведено за алфавітом. Вікторину можна використати як у позакласній роботі, так і на уроках (наприклад, під час повторення граматики і лексики). Багато чого при цьому залежить від хисту вчителя, його знань, уміння працювати із словниками, доповнювати вікторини.
ЯКІ ЦЕ СЛОВА - ПАРОНІМИ?
1. Письмове привітання (переважно ювілейне); місце проживання  особи  чи  знаходження  установи,  а  також відповідний напис на конверті або посилці.

2. Синонім  іменника  «одержувач»;  синонім  іменника «відправник».

3. Обраний голосуванням представник влади або служ​бова особа (від іменника «вибори»); дільниця для виборів.

4. Пристосування для годування птахів; жінка, яка годує своїм молоком дитину.

5. Урядова особа, уповноважена для зносин з іншими державами; синоніми іменника «дипломник» (студент, який готує дипломну роботу).

6. Людина, яка переселилась  (емігрувала)  до іншої держави; іноземець, який вселився в країну на постійне проживання; той, хто переселяється в іншу країну.

7. Нервове збудження, гнів, жах; синонім слів «вра​ження», «результат», «явище».

8. Той, хто може щось зробити   (додаток до нього відповідає на питання «до чого?», «на що?»); синонім слова «обдарований».

9. Синонім   слів   «товариство»,   «група»,   а   також «об'єднання» (підприємців); синонім слова «заходи» (для здійснення завдання).

10. Професійний керівник виробництва; система, методи наукового управління виробництвом.

11. Синонім слова «власний»; синонім слова «незвичай​ний»; синонім словосполучення «стосується особи чи осіб» (вживається,   наприклад,  з  іменником   «посвідчення»  як означення).

12. Синонім слова «ступінь» (у математиці); синонім слів «напис», «книга» (обидва довідкового характеру).

13. Синонім слова «грамотний»; антонім слова «усний»; (вживається, наприклад, у словосполученнях із словами «мова», «стіл»); прикметник (того ж кореня), що вживається у словосполученнях з іменниками «приладдя» (для писання), а також «робота», «праця».

14. Адміністративна одиниця, синонім слів «місцевість», «місце»;   синонім   слів   «область»,   «округ»,   «територія» з комплексом певних ознак.
15. Риса характеру того, хто спостерігає (синоніми — «примітливий», «кмітливий»; синонім словосполучення «призначений для спостереження», який може вживатися зі слова​ми «пост», «пункт».
16. Те, що має відношення до тактики (зокрема, ведення бою); той, хто володіє почуттям міри, синонім слів  “правильний”, «делікатний» (у поведінці, наприклад)

17. Прикметник,   утворений   від  дієслова “тривати”,  синонім слів «довгий», «затяжний», «довгочасний”; слів «міцний», «сталий», «стійкий», “твердий”

18. .Вид пластичних і ритмічних рухів, а також відповідний музичний твір; синонім слова «хоровод». 

19. Синонім слів «фантазія», «домисел», (означенням до нього може бути прикметник «творча”); синонім  слів «розуміння», «знання» (означеннями до нього можуть  бути прикметники «правильне», «розумне»)

Відповіді:

1. Адрес ( привітання);

2. Адресат  (з нім.  направляти); адресант.

3. Виборний; виборча.

4. Годівниця; годувальниця.

5. Дипломат (від грецької - диплома» — лист; документ, складений вдвоє); дипломант (від грецьк. «диплома”)

6. Емігрант    (від   латин.  переселятися) іммігрант ( від латин. той, хто вселяється); мігрант (від латин. Мікро - переселяюсь).

7. Афект   (від  латин,  хвилювання, пристрасть); ефект (від латин. дія).

8. Здатний; здібний.

9. Компанія   (від франц.); кампанія. Менеджер (від англ. керувати, бути   на   чолі);   менеджмент   (від  англ. керування, завідування).

10. Особистий; особливий; особовий.

11. Покажчик; показник.

12. Письменний; писемний; письмовий.

13. Район ( від латин. радіус); регіон (від латин, род. відм.
область).

14. Спостережливий; спостережний.

15. Тактичний (від грецьк. «тактіка» — мистецтво керування військом); тактовний (з грецьк. відчуття).

16. Тривалий; тривкий.

17. Танець (від нім. ); танок.

18. Уява; уявлення.
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